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HOMMAIDGE E HENRI BRON

Dains ci temps li,
quasi tot l'mondo, mains

Léchietes-me dire ci, â nom de tos
les patoisaints, cobi'n nos sons
aifflidgie pai lai mode de note aimi.
Henri Bron cognéchait défi'nmeu lo
langaidge de nos pères. El aimait
tchaintaie lai Tiere-Sainte é djâsaie
de son velaidge de Corban lai-voù
èl ât v'ni â mondo en 1912.

o patois était lo langaidge eûsaidgie pai
u, Henri ä saiyu lo voidgeaie, lo tiultivaie

po qu'è porteuche des fruts; è se fesait in hanneur de lo djâsaie, é

i'n piafji de voignie â long de lu, ses cognéchainces en lai maitére.
Cobi'n sont-ès ces qu'aint aiyu fâte de lu, po saivoi c'ment

graiynaie i'n mot obi'n ènne phrase en patois, qu'euche di djè-moi
l'tot premie. Ç'ât aidé aivô aibiéchaince é dgentillesse que nos feunes
r'ci é rensoignie.

Mainteni lo vèye pailè de note câre de tiere feut aidé un de ses

gros tieusains. D'o ses encoraidgements è lo djâsaie é è lo graiynaie.
De tot temps Henri è aiyu è tiûere lai défense des aitçhits de nos
aïeux. Son saivoi n'aivait d'égal que son bon tiûere.

Qu'n'é t'è-pe faît po lai vétçhaince di patois, cobi'n de services
rendus. Cobi'n de tchaints n'é t'è-pe tradut en patois; po mémoûre an
peut raippelaie ces qu'è è aipprâtès po lai masse de lai driere Fête
Caintonale, è taint d'âtres

Afye, Henri ât aidé aiyu dichponibye é è se piaîjait è èdie tos
césqu'lo v'li'nt bin.

• Djemais an on faft aippeul en lu po ran.
— Maintenou di patois
— Membre di Conseil des Patoisants Romand
— Membre d'hanneur de l'aimicale des Patoisants Vadais, aivô 19 ans

péssès â comité c'ment graiynou.
— Fondateur de lai Fédération des Patoisants di Cainton di Jura é

membre di Comité.
— Auteur de pus d'ènne piece de théâtre che bin que de tot piein
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d'écrits très prijie; lai preuve, lo conte patois di derie almanach
catholique. Djeûte récompense.

— Henri è aîjebi'n bèyie des yeçons de patois, pairticipè en l'élaboration

de différeints r'tieuyerats déchtinès en lai diffusion di
langaidge de nos pères, che bin qu'en des émissions en lai radio é en
lai télévision, aidé bin chur concernaint lo patois. E i en pésse

Niun ne sairait dire, tot lo traivaiye feûni pai Henri Bron;
qu'se feuche chu lo plan Romand aitaint que Caintonal, de meinme
qu'en l'aimicale des Vadais, po épreuvaie de sâvoie note patois.

Chur qu'è I è mairtçhè de son empreinte pai ses aivis compé-
teints, tos ces qu'aint aiyu l'aivantaidge é lai tchaince de l'cogniâtre.

Chère Adrienne vos peutes être fiere de l'ôvraidge aiccompyi
pai vote hanne, vos qu'l'èz aidé entoeré é èdie. Nos vos témoignans
de note grande aidmiration é vos r'dians tote note sympathie.

E nos è môtrè lo tchmi'n, en nos mi'ntenaint de porcheûdre.
Henri, i vorôs te dire, que t'nos veus manquais, é qu'nôs

n'sons-pe prât de t'rébiaie, ton seuveni d'moureré aidé graivè â pu
profond de nos tiûeres. I tins afjebi'n è te dire â nom de tos les patoisaints

que t'es cognu de long en lafrdge, tote note r'cognéchaince po
ton engaidgement en lai case di patois. Merci po ton aibiéchaince.

Merci po tot ço qu'te nos es aippris pai ton saivoi
Merci en mon nom personel, po lai poène que te t'es bèyie è

m'ensoignie les finasses di langaidge è de l'écrit de note bé djâsè.
Merci po tot.

I seus chur Henri, que leûchus vas l'Bon Due, aivô Jean
Christe é tos ces que t'es cognu, te nos veus aipparayie ènne piaice,
aif i'n qu'nôs poyeuchïns r'baidgelaie en patois c'ment aidonc.

C'ât lai gordge serrée è les lafgres es eûyes que nos te dians
â r'voûere â eie.

Que ton répét feuche doux, aitaint que ton tiûere feut bon.
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